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ЗМІШАНЕ НАВЧАННЯ УСНОГО АНГЛІЙСЬКОГО МОВЛЕННЯ СТУДЕНТІВ-
ФОЛЬКЛОРИСТІВ З ВИКОРИСТАННЯМ ТЕХНОЛОГІЇ «ПЕРЕВЕРНУТИЙ КЛАС»

Анотація
Статтю присвячено дослідженню змісту і форм змішаного навчання усного англійського мовлення 

студентів, які опановують фах фольклористики. В основу навчання покладено технологію «Перевер-
нутий клас». Автори зосереджують увагу на збалансованих частках аудиторної і самостійної роботи 
студентів освітнього рівня «Бакалавр» в опануванні усного англійського мовлення: аудіювання і гово-
ріння. Комплекс вправ і завдань з англійської мови орієнтовано на фахові зацікавлення студентів-фоль-
клористів. У статті доведено ефективний вплив змішаного навчання за технологією «Перевернутий 
клас» на усномовленнєву англійську компетентність студентів. Зокрема результатом навчання стали 
розвинені уміння: аудіювати автентичні тексти за фахом; самостійно добирати матеріали для ауді-
ювання, які відповідають тематиці фольклористичних дисциплін та рівню навченості студента; вико-
ристовувати прийоми навчання аудіювання, зручні для самостійної роботи; говорити у формах діалогу 
та монологу на теми, пов’язані із фахом фольклориста.

Ключові слова: змішане навчання, технологія «Перевернутий клас», усне англійське мовлення, сту-
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Вступ. Постановка та актуальність про-
блеми. Динаміка процесів, які відбуваються 
в усіх галузях суспільного розвитку, вимагає 
підготовки фахівців, здатних реагувати на 
виклики сьогодення, на процеси та тенденції 
в професійній сфері людини. Це спричиняє 
потребу у фахівцях, яким притаманні гнуч-
кість, адаптивність, навчальна автономія, ана-
літизм. Випускник університету не може зупи-
нитися на знаннях та вміннях, яких він набув 
у закладі вищої освіти. Для успішного розвитку 
в професійній царині йому необхідне перма-
нентне навчання – набуття нових знань, ово-
лодіння новими навичками та вміннями. Тому 
навчальна автономія, рефлексія стають не-
від’ємними компонентами компетентностей, 
яких здобувач освіти набуває протягом усього 
періоду навчання, адже людина, яка здатна 
адекватно оцінювати свої знання, аналізува-
ти уміння, встановлювати, добирати, аналізу-
вати та систематизувати інформацію, здатна 
самостійно вчитися, може досягнути належно-
го професійного успіху. Відкритість сучасного 
інформаційного середовища дає змогу забез-
печити постійний розвиток та поступ фахівця, 
Інтернет змушує педагогів переосмислити 
технології, методи, засоби, прийоми навчан-
ня, викликає потребу у підготовці випускника, 
здатного не лише сприймати нові знання, але 

й самостійно шукати й опрацьовувати нову ін-
формацію, генерувати власні ідеї. Функції ви-
кладача стрімко змінюються: педагог перестав 
бути лише джерелом інформації, він набув 
функцій організатора, координатора, фасилі-
татора, наставника і перемістився у віртуаль-
ний простір. Тому, з одного боку, навчальна 
автономія стає все більш затребуваною в ос-
вітньому процесі, здатною розв’язати низку 
завдань у підготовці висококваліфікованого 
фахівця, а з іншого боку, роль викладача теж 
не слід применшувати, оскільки він лишається 
координатором самостійної роботи студентів 
і консультантом. Усе це свідчить про потребу 
пошуку оптимальних шляхів і способів поєд-
нання автономної роботи студентів та навчан-
ня під керівництвом викладача. 

До технологій, здатних раціонально інте-
грувати самостійну та аудиторну роботу, опти-
мально використовувати Інтернет-ресурси та 
технічні засоби навчання в освітньому проце-
сі, належать і ті, які уведені до змішаного нав-
чання. Як зазначає Т. Дибська (2020), воно дає 
змогу «раціонально організувати самостійну 
роботу студентів та розподіляти час та умови 
для навчання, використовувати електронні ін-
формаційні ресурси та електронні навчальні 
платформи, формувати у студентів рефлек-
сію, навчальну автономію, враховувати інди-
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відуальні особливості кожного студента» (с. 
17). Хоча в методиках навчання іноземних мов 
технології змішаного навчання були предме-
том досліджень, водночас варто зауважити, 
що пошук оптимальних способів поєднання 
очного, самостійного, онлайн та дистанційного 
у формування мовних та мовленнєвих компе-
тентностей триває. Доводиться констатува-
ти, що технологія змішаного навчання усного 
англійського мовлення студентів-фольклорис-
тів з використанням перевернутого класу не 
була предметом дослідження. Потреба в такій 
технології зумовлена низкою факторів: дифе-
ренціацією матеріалів та прийомів навчання, 
траєкторією індивідуального розвитку особи-
стості, раціональним розподілом навчального 
часу, організацією самоконтролю та самопере-
вірки, стимулюванням студентської рефлексії. 
Система вищої освіти нині побудована так, що 
навчальні плани для бакалаврату охоплюють 
50-67% самостійної роботи, тому вона є не-
від’ємним компонентом освітнього процесу, 
сприяє більш глибокому та повному опануван-
ню навчального матеріалу, формуванню міц-
них навичок та вмінь, вивченню нових тем та 
змістових модулів, формуванню індивідуальної 
навчальної траєкторії здобувача освіти, роз-
витку умінь пошуку, аналізу, систематизації як 
навчальних матеріалів, так й інформації в ці-
лому, – усе це вимагає гнучкості навчальних 
методик для підтримки мотивації зацікавленої 
підготовки до майбутньої професійної діяль-
ності. Окремої уваги потребує освіта фахівців, 
які популяризують надбання культурної спад-
щини України, зокрема фахівців-фольклорис-
тів. Необхідність підготовки таких спеціалістів 
із високим рівнем англомовної комунікативної 
компетентності та в пошуку оптимальних шля-
хів поєднання різних форм навчання – очного, 
самостійного, онлайн та дистанційного – зумов-
люють актуальність дослідження.

Огляд останніх досліджень і публікацій. 
Технології змішаного навчання в останні 

роки набувають пріоритетних функцій у про-
цесі навчання іноземної мови у закладах ви-
щої освіти, адже саме вони сприяють ефек-
тивній та доцільній інтеграції аудиторного та 
онлайн-навчання, роботу в аудиторії під ке-
рівництвом викладача та самостійну роботу. 
Виконувати інтегрувальну функцію для ауди-

торної та самостійної роботи спроможна тех-
нологія «Перевернутий клас», яка є однією 
з найбільш запитаних для збалансованого та 
системного інтегрування аудиторних та са-
мостійних форм роботи. На відміну від інших, 
технологія мішаного навчання не забезпечує 
переваг жодній із двох названим вище форм, 
утримувати баланс між різними типами інте-
лектуальної праці студентів. 

Питання використання технологій зміша-
ного навчання іноземних мов було предметом 
дослідження багатьох науковців. М. Носкова та 
А. Шуплат (2018) досліджували методичні пе-
редумови впровадження елементів змішаного 
навчання у процесі навчання англійської мови 
у закладі загальної середньої освіти. Діагнос-
тиці переваг та практиці використання зміша-
ного навчання на заняттях з англійської мови 
у закладах вищої педагогічної освіти присвя-
чено емпіричні дослідження О. Безлюдного, В. 
Безлюдної, І. Щербаня та О. Комара (2019) та 
В. Безлюдної та О. Свиридюк (2023). Переваги 
проєктного методу для формування і розвит-
ку іншомовної комунікативної компетентності 
студентів в умовах змішаного навчання окрес-
лені у праці А. Щеглової (2016). Ефективність 
використання змішаного навчання у форму-
ванні мовленнєвих умінь, навчальної автоно-
мії та мотивації досліджено в науковій розвідці 
С. Бандітвілай (Banditvilai, 2016). Оригінальну 
методику використання технології «Перевер-
нутий клас» у навчанні фахової іноземної мови 
розробили Л. Конопляник та К. Мельникова 
(2019). Системне дослідження методики змі-
шаного навчання усного мовлення (аудіюван-
ня та говоріння) на матеріалі японської мови 
виконане Т. Дибською (2020). Зокрема дослід-
ниця обґрунтувала інтегроване використання 
методів та прийомів очного, дистанційного, 
он-лайн та інтерактивного навчання як макси-
мально придатних для певної форми навчан-
ня та адекватних для досягнення навчальних 
цілей; дібрала Інтернет-платформи, найбільш 
оптимальні для дистанційного та он-лайн нав-
чання; визначила оптимальні для кожного рів-
ня технології змішаного навчання; розробила 
підсистеми вправ і завдань для навчання усно-
го мовлення; окреслила основні передумови 
ефективності розробленої методики. У цій пра-
ці однією з передумов ефективності змішаного 
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навчання визначено інтеграцію аудіювання та 
говоріння (Дибська, 2020). Методику навчання 
аудіювання досліджували Р. Сарі, Р. Евіанті, 
М. Амран, які обгрунтували ефективність цієї 
технології у формуванні мотивації, умінь кри-
тичного аудіювання, соціалізації учнів (Sari et 
al., 2019). А. Ґрубер провела низку опитувань 
і виявила, що в більшості учасників освітнього 
процесу під час опанування англійської мови 
покращують уміння аудіювання, у них підви-
щується мотивація до навчання, розвиваєть-
ся навчальна автономія (Gruber, 2018). Огляд 
цих праць свідчить, що технології змішаного 
навчання в лінгводидактиці, інтегроване нав-
чання кількох видів мовлення, застосування 
технології «Перевернутий клас» стабільно ці-
кавлять науковців, які прагнуть удосконалити 
методику навчання різних іноземних мов. Вод-
ночас констатуємо, що в поле зору прихильни-
ків змішаного і перевернутого навчання рідко 
потрапляє вдосконалення англійського усного 
мовлення. А послідовники інтеграції усного 
і писемного мовлення не часто зосереджують-
ся на сучасних методах і прийомах змішеного 
навчання. Крім того, малою мірою досліджен-
ня стосуються гуманітарного фаху студентів, 
наприклад, культурологів, етнографів, фоль-
клористів. Тому вдосконалення навчання анг-
лійської мови студентів-фольклористів із за-
стосуванням технологій змішаного навчання 
є актуальною і необхідною для прогресу нау-
кової галузі лінгводидактики.

Методологія дослідження. Дослідження 
ґрунтується на концепції безперервної освіти, 
яка потребує формування навчальної автоно-
мії, навчальних стратегій, які уможливлюють 
перманентність освіти; розробка методики ін-
тегрованого навчання усного англійського мов-
лення студентів-фольклористів з використан-
ням технологій змішаного навчання спирається 
на положення компетентнісного, комунікатив-
но-діяльнісного та особистісно-орієнтованого 
підходів. В основу дослідження покладено ме-
тоди: аналізу наукової літератури – для визна-
чення теоретичних змішаного навчання усного 
англійського мовлення студентів-фольклорис-
тів з використанням інноваційних техноло-
гій; комплексного методу – для розроблення 
вправ і завдань у різних формах аудиторної 
і позааудиторної роботи.

Дослідження проходило у три етапи: на пер-
шому етапі було вивчено стан розробки дослі-
джуваного питання, обґрунтовано теоретичні 
засади інтегрованого навчання усного англій-
ського мовлення студентів-фольклористів з ви-
користанням технології «Перевернутий клас». 
Апробація розробленої технології здійснювала-
ся під час навчання студентів IІІ курсу ОР «Бака-
лавр» ОП «035.09 Фольклористика, українська 
мова і література та іноземна мова» Навчаль-
но-наукового інституту філології Київського на-
ціонального університету імені Тараса Шевчен-
ка за темою «The Most Famous Classical Music 
Pieces of All Time». Для вивчення цього змісто-
во-тематичного модуля було застосовано техно-
логію змішаного навчання, яка полягала в тому, 
що студенти вправлялися в аудіюванні автоном-
но, в позааудиторний час, а в говорінні – в ауди-
торії. Після навчання було проведено зріз для 
виявлення результатів навченості.

В апробації взяли участь 9 студентів-фоль-
клористів освітнього рівня «Бакалавр» та ви-
кладач англійської мови (стаж – 17 років). 
Критерієм оцінки аудіювання була точність 
розуміння – мети висловлювання, фактично-
го змісту, причиново-наслідкових зав’язків (10 
тестових завдань по 1 бала за кожне правиль-
но виконане завдання). Критеріями оцінюван-
ня продуктивного мовлення визначено такі: 
1) інформативність (повнота відтворення по-
чутої інформації, наявність інформації з інших 
додаткових джерел); 2) лексико-граматична 
правильність та діапазон (правильне вико-
ристання лексики та граматики із змістового 
модуля, що вивчається); 3) плавність мовлен-
ня; для монологічного мовлення: 1) зв’язність 
та завершеність висловлення; 2) тривалість 
мовлення (орієнтовний час – 5 хвилин); для 
діалогічного мовлення: 1) інтерактивність та 
зверненість; 2) повнота висловлення думки. 
За кожним критерієм студент отримував 0-2 
бали: 2 бали мовлення максимально повно 
(на 90-10%) відповідало критерію, 1 бал – 
мовлення відповідало критерію на 60-89%, 0 
балів – мовлення відповідало критерію менш 
ніж на 60%. Відповідно, за монологічне та ді-
алогічне мовлення студенти отримували 0-10 
балів. На початку апробації було проведено 
констатувальний зріз серед студентів III курсу, 
який складався з 3 частин: 1) аудіювання, 2) 
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діалогічне мовлення, 3) монологічне мовлен-
ня. Для перевірки рівня сформованості ауди-
тивних умінь студентам було запропоновано 
прослухати аудіо-трек (TED-Ed, 2023) та дати 
відповіді на 10 тестових завдань. Для пере-
вірки умінь діалогічного мовлення (на основі 
прослуханого) студентам було запропоновано 
обговорити у парах почуте – запитати інфор-
мацію та обмінятися думками. Для перевірки 
умінь монологічного мовлення студенти мали 
переказати почуте, додавши певну інформа-
цію, яка їм відома. Студенти вправлялися і в 
говорінні, і аудіюванні в аудиторії. Навчання 
здійснювалося на основі змістового модуля 
«Art» . Після навчання було проведено зріз 
для виявлення результатів навченості.

Мета і завдання статті – теоретично об-
ґрунтувати, розробити та апробувати мето-
дику змішаного навчання усного англійського 
мовлення студентів-фольклористів з викорис-
танням технології «Перевернутий клас»; до-
веcти ефективний вплив змішаного навчання 
за технологією «Перевернутий клас» на роз-
виток умінь аудіювати автентичні тексти за 
фахом; самостійно шукати матеріали для ау-
діювання,які відповідатимуть тематиці фоль-
клористичних дисциплін та рівню навченості 
студента; використовувати прийоми навчання 
аудіювання, зручні для самостійної роботи; го-
ворити у формах діалогу та монологу на теми, 
пов’язані із фахом фольклориста.

Результати дослідження та обговорен-
ня їх. 

У цій статті «Перевернутий клас», услід за 
низкою науковців, представлено як технологію 
навчання англійської мови, в якій аудиторна та 
позааудиторна робота поєднані в такому фор-
маті: студенти самостійно опановують навчаль-
ний матеріал, виконують завдання, вправи, а під 
час аудиторного заняття відбувається погли-
блення, удосконалення, корекція знань, навичок 
та вмінь (Дибська, 2020; Кузьмінська, 2016; По-
падюк, Скуратівська, 2017; Приходькіна, 2014). 
Таким чином, аудиторна та позааудиторна робо-
та чергуються в зворотному порядку. 

У цьому дослідженні застосовано техно-
логію «Перевернутий клас» з урахуванням 
особливостей, визначених Л. Конопляник та 
К. Мельниковою (2019 с. 41): 1) зміна тради-
ційних елементів позааудиторного та ауди-

торного етапів (теоретична інформація вивча-
ється самостійно, а в аудиторії відбувається 
її обговорення, усунення неточностей у трак-
туванні проблеми та узагальнення вивченого 
матеріалу); 2) гнучкість (студенти мають змогу 
обрати зручний час, місце, спосіб самостій-
ного навчання); 3) індивідуалізація навчання 
(студенти можуть обирати власну траєкторію 
навчання); 4) диференціація навчання (викла-
дач може варіювати різноманітні завдання для 
окремих студентів чи диференційованих груп); 
5) зміна ролі викладача та студента (викладач 
перетворюється з транслятора знань на фаси-
літатора); 6) зміна процесу оцінювання (окрім 
набутих знань, навичок та вмінь оцінюванню 
підлягають також підходи та технології пошуку 
й обробки інформації). Усе це сприяє оптимі-
зації аудиторної роботи студентів, більш раці-
ональному розподілу часу у формуванні низки 
компетентностей студентів, створенню спри-
ятливих умов студентоорієнтованого навчан-
ня. Адже завдяки суттєвій частці самостійної 
роботи викладач має більше часу, щоб зосе-
редитися на індивідуальних помилках та на-
вчальних запитах кожного студента.

Технологія «Перевернутий клас» здатна 
оптимально забезпечити інтегроване навчан-
ня усного (аудіювання та говоріння) англій-
ського мовлення студентів-фольклористів. Ця 
технологія дає змогу в аспекті студентської 
автономії і в змісті самостійної роботи:

– створити індивідуальні оптимальні умови 
для навчання аудіювання, яке для фаху фоль-
клориста є досить трудомістким видом мовлен-
нєвої діяльності: прослуховування (перегляд 
і прослуховування) матеріалів у такій кількості, 
які необхідно студентові-фольклористу для до-
сягнення визначеного рівня розуміння;

– здійснювати після аудіювання самокон-
троль та самоперевірку розуміння з викорис-
танням інформаційних технологій;

– збагачувати фаховий лексикон за інди-
відуальною освітньою траєкторією; удоско-
налювати лексичні та граматичні рецептивні 
навички;

– здійснювати спеціальний/ тематичний 
пошук відео- та аудіоінформативного харак-
теру; отримувати з різних джерел екстра-
лінгвальну інформацію фольклористичного 
спрямування для усних обговорень;
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– розвивати у студентів рефлексію – само-
аналіз та самооцінку – в аудіюванні, розуміти 
прогалини та недоліки, пов’язані з розумінням 
мовлення;

– готуватися до усного мовлення, зокре-
ма вдосконалювати вміння підготовлених мо-
нологів, розширювати власне інформаційне 
поле, повторювати граматику, лексику, мов-
леннєві зразки фахового мовлення фолькло-
риста, опановувати нові лексичні одиниці;

– готувати проєкти, презентації, працюва-
ти з кейсами, пов’язаними з фахом.

В аспекті організації аудиторної роботи 
технологія «Перевернутий клас» дає змогу:

– розвивати в студентів умінь в усному 
мовленні – монологічному та діалогічному, 
виголошувати доповіді, готувати презентації, 
обговорювати їх, дискутувати;

– забезпечувати вдосконалення лексичних 
та граматичних навичок в усному мовленні;

– коригувати лексичні, граматичні навички 
в усному мовленні, уміння монологічного та ді-
алогічного мовлення;

– формувати та розвивати уміння комуні-
кативної та соціальної взаємодії, інтеракції;

– здійснювати обмін екстралінгвальною піз-
навальною інформацією фольклористичного 
фаху, тим самим реалізувати принцип взаємо-
навчання; розширювати та коригувати екстра-
лінгвальні знання студентів-фольклористів.

Змішане навчання усного англійського 
мовлення студентів-фольклористів з викорис-
танням технології «Перевернутий клас» реа-
лізоване в комплексах відповідних вправ і за-
вдань. Логіка цього дослідження підказує, що 
самостійна робота в умовах означеної тех-
нології має два основні складники: 1) власне 
аудіювання; 2) підготовка до говоріння.

Власне аудіювання. Для ефективного фор-
мування умінь аудіювання студенти повинні 
оволодіти такими важливими супровідними 
уміннями:

– уміння пошуку матеріалів для аудіювання, 
які відповідатимуть тематиці фольклористичних 
дисциплін, рівню навченості студента (напри-
клад, добір аудіо (чи відео), яке супроводжуєть-
ся або не супроводжується друкованим текстом; 
обсяг та складність аудіо / відео тексту);

– уміння організації самостійного аудію-
вання, яке може здійснювати у двох форматах: 

1) аудіювання тексту, запропонованого викла-
дачем, що містить завдання, покликані зняти 
предметні, логічні, мовні труднощі, передба-
чає комунікативну мету аудіювання, завдан-
ня післятекстового етапу для самоперевірки 
розуміння та інтерпретація прослуханого/ по-
баченого з метою використання інформації 
в продуктивному 2) аудіювання самостійно 
дібраного студентами матеріалу, для роботи 
з яким студенти повинні навчитися орієнту-
ватися в ступенях складності тексту (А1-С2), 
лексичному та граматичному наповненнні, 
контролювати тривалість і якість звучання, 
друкований супровід і відеоряду, орієнтувати-
ся на опори – назву, відеоряд, коментарі (за 
наявності); використовувати різні варіанти 
прослуховування з опорою та без опори на 
друкований текст, надаючи перевагу аудію-
ванню без опори;

– уміння використовувати прийоми нав-
чання аудіювання, зручні для самостійної ро-
боти (наприклад, прослуховування англійської 
народної пісні, легенди);

– уміння самоконтролю прослуханого тек-
сту, коли студенти повинні надавати перевагу 
аудіюванню матеріалів, які містять завдання 
для самоконтролю (наприклад, тестові завдан-
ня перехресного вибіру (matching technique), 
альтернативного вибору (true or false choice), 
множинного вибіру (multiply choice), впорядко-
вані завдання (rearrangement));

– уміння користуватися словниками, 
правильно семантизувати лексичні одиниці, 
пов’язані з фаховою темою, звертаючи увагу 
на контекст, особливості вживання та поєд-
нання лексичної одиниці; 

– уміння працювати з додатковими інфор-
маційними джерелами з метою більш повно-
го та глибокого розуміння інформації (напри-
клад, словниковими статтями, які тлумачать 
поняття фольклористики).

Підготовка до говоріння:
– уміння аналізу, систематизації інформа-

ції, отриманої з відео- та аудіоджерел; робота 
з додатковими джерелами з метою добору ін-
формації;

– уміння користуватися словниками (зо-
крема із фаховою лексикою) з метою розши-
рення словникового запасу, вивчення особли-
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востей вживання та функціонування лексичних 
одиниць у мовленні фольклориста;

– уміння комбінувати мовленнєві зразки 
згідно з комунікативним наміром (наприклад, 
у рекламі фольклорного фестивалю та інфор-
маційній довідці про нього);

– уміння планувати, коригувати доповідь 
у формі монологу;

– уміння готувати проєкти та презентації, 
працювати в команді.

Для формування означених умінь до на-
вчального комплексу увійшли такі вправи та 
завдання:

Завдання 1. Мета – формування умінь 
аудіювання, умінь автономної роботи з ау-
діо/відео матеріалами.

Інструкція. Перед аудіюванням: Про-
читайте назву відео / аудіо, спрогнозуйте, 
про що йтиме мова (Vivaldi’s Four Seasons). 
Що Ви знаєте про італійського композито-
ра Антоніо Вівальді та історію створення 
музичного твору «Пори року»? Які музич-
ні техніки та фольклорні елементи вико-
ристовує Вівальді для передачі настрою 
та образів природи у творі?

Знайдіть значення слів та виразів, 
пов’язаних з музикою. 

Match the following words connected to music to the definition.
ensemble a family of musical instruments that produce sound by using the flow of air through a 

column of wood, metal, or other materials (e.g. flutes and clarinets)
woodwinds a large musical instrument, similar to a piano and used esp. in the 17th and 18th centuries, 

with a row of keys that are pressed with the fingers to play notes
brass a group of musicians who perform together, often playing different instruments or singing 

in harmony
strings a musical composition that typically features a solo instrument or a small group of 

instruments accompanied by an orchestra
percussion a piece of music consisting of three or more tunes played together
harpsichord musical instruments made of metal and played by blowing (e.g. French horns and trumpets)
concerto a family of musical instruments that produce sound through the vibration of strings (e.g. 

violins and guitars)
fugue instruments are typically played by hitting or striking them with hands, sticks, or other 

specialized tools (e.g. drums and a tambourine)

Answer key: 1. c) 2. a) 3. f) 4. g) 5. h) 6. b) 7. 
d) 8. e) 

Аудіювання: Прослухайте текст (TED-
Ed, 2016). Запишіть та перекладіть слова, 
значення яких Ви не знаєте, знайдіть до-
даткову інформацію про фольклорні реалії 
(musical imagery, «tortorella»). 

Прослухайте текст (TED-Ed, 2016) вдру-
ге і дайте відповіді на запитання. Дайте від-
повіді на запитання:

1. In what way were The Four Seasons ahead 
of their time when they were published?

2. How did Vivaldi synchronize the musical 
imagery with the poems accompanying The 
Four Seasons? What Ukrainian composers 
incorporated poetic texts into their musical 
compositions, synchronizing musical imagery 
with the accompanying poems?

3. What instruments did Vivaldi use to create 
the music for The Four Seasons?

4. Describe the musical portrayal of spring in 
The Four Seasons.

5. What happens during the «Summer» 
concerto in The Four Seasons?

6. How does Vivaldi depict autumn in his 
composition?

7. What events take place in the «Winter» 
concerto of The Four Seasons?

8. How did Vivaldi engage listeners and make 
his music accessible?

Після аудіювання: виконайте тестовe 
завдання до тексту, дайте відповіді на запи-
тання.

Answer the following questions:
1. What is the opening piece mentioned in 

the video?
a) «Summer»  
b) «Winter»  
c) «Autumn» 
d) «Spring»

2. What makes The Four Seasons famous?
a) The use of woodwinds, brass, and 

percussion   
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b) The delightful melodies   
c) The complex fugues    
d) The absence of poetry

3. How did Vivaldi differentiate each season 
in his compositions? 

a) By using different instruments for each 
season

b) By describing the seasons in his musical 
scores 

c) By incorporating specific plot content in 
poems 

d) By using distinct musical motifs for each 
season

4. How does Vivaldi differ from Bach in his 
compositional style? 

a) Vivaldi focuses on intricate fugues 
b) Vivaldi prefers complex melodies 
c) Vivaldi uses larger ensembles 
d) Vivaldi offers readily accessible 

entertainment

5. Which instrument is predominantly used in 
Vivaldi’s composition of The Four Seasons? 

a) Violin
b) Piano 
c) Flute 
d) Trumpet

6. How did Vivaldi attract listeners to his 
compositions? 

a) By featuring himself as the star violinist 
b) By using complicated fugues 
c) By performing with a large ensemble 
d) By composing lengthy and intricate pieces

7. What kind of melodies did Vivaldi prefer? 
a) Melodies that pop up repeatedly in a piece 
b) Melodies that are only heard at the 

beginning 
c) Melodies with complex variations
d) Melodies with unpredictable patterns

8. Who were the intended beneficiaries of 
music training in Vivaldi’s time?

a) Wealthy aristocrats 
b) Young ladies from aristocratic families 
c) Orphans and young girls from a Venetian 

school 

d) Musicians from the Pieta

Answer Key: 1. d), 2. b), 3. c), 4. b), 5. a), 6. 
a), 7.a), 8. c).

Якщо Ви не розумієте значну частку ін-
формації, скористайтеся субтитрами.

Answer the following questions:
1. What are some key differences between 

classical and folklore music in terms of their 
origins, styles, and cultural significance?

2. How has classical music influenced folklore 
music, and vice versa, throughout history?

3. In your opinion, which genre of music has a 
stronger emotional impact on listeners, classical 
or folklore? Why do you think that is?

4. How do the instruments used in classical 
and folklore music differ? How does this affect 
the overall sound and experience of the music?

5. Both classical and folklore music often 
tell stories or convey emotions through their 
compositions. How do the storytelling and 
emotional aspects vary between the two genres, 
and what unique elements does each genre bring 
to the narrative?

Завдання 2.1. Мета – формування умінь 
аудіювання, умінь знаходити та використову-
вати найбільш оптимальні прийоми для нав-
чання аудіювання.

Інструкція: Прослухайте початок тексту 
(TED-Ed, 2016) (15 секунд). Після цього обе-
ріть темп відтворення аудіо / відео, гучність. 
Почніть слухати вдруге протягом 30 секунд. 
Якщо Ви розумієте близько 90% інформації, 
продовжуйте прослуховування, потім прослу-
хайте текст вдруге. Якщо Ви розумієте менше, 
ніж 90% інформації, скористайтеся субтитра-
ми, слухайте проговорюйте за диктором. Піс-
ля прослуховування з субтитрами, прослухай-
те ще раз без субтитрів (TED-Ed, 2016).

Завдання 3.1. Мета – формування умінь 
пошуку матеріалів для аудіювання, уміння ав-
тономного аудіювання, систематизації та уза-
гальнення інформації.

Інструкція: Знайдіть 4-5 аудіо / відео 
з теми «The Most Famous Classical Music 
Pieces of All Time», які відповідають рівню B2 
/ Вашому рівню володіння англійською мовою. 
Тривалість відео – до 5 хвилин. Після прослу-
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ховування 20% матеріалу встановіть ступінь 
його складності для Вас.

Продовжте роботу з тими матеріалами, 
які не викликали у Вас значних труднощів під 
час аудіювання: доберіть з аудіо/відео мате-
ріалів необхідну інформацію, скомбінуйте її 
і підготуйте доповідь про «The Most Famous 
Classical Music Pieces of All Time».

Завдання 3.2. Мета – формування умінь 
пошуку матеріалів для аудіювання, уміння ав-
тономного аудіювання, систематизації та уза-
гальнення інформації.

Інструкція: Знайдіть 2-3 аудіо / відео 
з теми «The Most Famous Classical Music 
Pieces of All Time» з тестовими завданнями 
для самоперевірки, які відповідають рівню B2 
/ Вашому рівню володіння англійською мовою. 
Тривалість відео – до 5 хвилин. Прослухайте 
двічі ці матеріали та виконайте до них тести.

Орієнтовні матеріали: TED-Ed. (2021); 
TED-Ed (2016a). 

Після першого прослуховування – визна-
чте значення невідомих слів.

Доберіть з аудіо/відео матеріалів необхід-
ну інформацію, скомбінуйте її і підготуйте до-
повідь про The Most Famous Classical Music 
Pieces of All Time.

Якщо Ви зробили помилки у тестах, про-
слухайте матеріали втретє, скориставшись 
субтитрами. 

Завдання 4. Мета – формувати уміння 
комбінувати мовленнєві зразки згідно з кому-
нікативним наміром.

Інструкція: На основі прослуханих / пе-
реглянутих матеріалів впишіть фрагменти ре-
чення в пропуски, так щоб утворився цілісний 
текст. Використовуйте необхідні форми герун-
дія та інфінітива. 

Mozart’s «The Magic Flute» and Beethoven’s 
Symphony Number Five are two masterpieces 
of classical music, each offering unique musical 
experiences.

«The Magic Flute» is an opera composed 
by Mozart, while Symphony Number Five is 
a symphony by Beethoven. Both works were 
created during the classical period, yet they 
showcase distinct styles and characteristics.

«The Magic Flute» is renowned for 
1__________________________. Symphony 
Number Five, on the other hand, focuses 

on 2_____________________________, 
exemplifying Beethoven’s innovative 
orchestration techniques.

Mozart’s opera mesmerizes with its vibrant 
arias, duets, and choruses, displaying his 
exceptional skill in 3________________. The 
intertwining vocal lines with the orchestral 
accompaniment create a rich tapestry of sound. 
In contrast, Symphony Number Five captivates 
through its intense and relentless musical motifs, 
evoking a strong sense of dramatic tension and 
narrative progression.

Exploring a broad spectrum of emotions, «The 
Magic Flute» embraces lighthearted comedy and 
heartfelt romance, while Symphony Number 
Five transports listeners through a gamut of 
feelings, encompassing despair, struggle, and 
triumph. Both Mozart and Beethoven ventured 
beyond the limits of musical composition, with 
Mozart demonstrating intricate counterpoint and 
expressive harmonies in «The Magic Flute,» and 
Beethoven’s Symphony Number Five embodying 
his audacious and fearless musical decisions.

Mozart’s melodic inventiveness and ability 
4______________ shine in «The Magic Flute,» 
while Beethoven’s mastery of structure and skillful 
development of musical themes are highlighted 
in Symphony Number Five.

In terms of instrumentation, «The Magic 
Flute» features a diverse range of instruments, 
complementing the vocal performances. 
Symphony Number Five, as a symphony, 
explores the vast capabilities of the orchestra, 
utilizing a full ensemble of instruments 
5________________________.

Both works have stood the test of time, 
6._________________. «The Magic Flute» 
remains one of Mozart’s most beloved and 
frequently performed operas, while Symphony 
Number Five is hailed as one of Beethoven’s 
greatest symphonic achievements.

In conclusion, while Mozart’s «The Magic 
Flute» enchants with its melodic beauty and 
vocal prowess, Beethoven’s Symphony Number 
Five captivates with its powerful orchestral sound 
and emotional depth. These two masterpieces 
exemplify the genius of their respective 
composers, leaving an indelible mark on the 
world of classical music.
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Завдання 5. Мета – підготувати студентів 
до говоріння, до монологічного мовлення.

Інструкція: На основі прослуханих і пе-
реглянутих матеріалів підготуйте презента-
цію – розповідь про «The Most Famous Classical 
Music Pieces of All Time«. Зокрема, розкажіть 
про структуру музичного твору, основну тему, 
роль твору в творчості композитора, вплив на 
майбутніх композиторів та класичну музику за-
галом. Порівняйте із фольклорними творами.

Якщо Вам бракує знань лексики, скори-
стайтеся словниками, звертаючи увагу на осо-
бливостях вживання слова та його сполучення 
з іншими словами.

За потреби скористайтеся додатковою лі-
тературою.

Розроблений комплекс завдань дозволяє ін-
тегрувати навчання аудіювання та говоріння під 
час самостійної роботи, сприяє розвиткові умінь 
аудіювання, тактик самостійної роботи з матері-
алами для аудіювання, умінь планувати та здійс-
нювати підготовку до усного мовлення.

Аудиторна робота в умовах технології «Пе-
ревернутий клас» має такі два складники: 1) мо-
нологічне мовлення; 2) діалогічне мовлення.

У навчанні монологічного мовлення пе-
редбачено формувати такі навички та вміння 
(Ніколаєва, 2013, с. 340-346):

– фонетичні, лексичні та граматичні нави-
чки;

– уміння продукувати тексти різних функ-
ціональних типів мовлення (також стилів та 
жанрів) у межах навчальної програми; уміння 
комбінувати інформацію з різних джерел ін-
формації;

– уміння висловлювати власну думку 
щодо почутого / побаченого; 

– уміння передавати зміст почутого / поба-
ченого з різним ступенем наближення до ре-
цепійованого матеріалу;

– робити доповіді-презентації. 
У навчанні діалогічного мовлення перед-

бачене формувати такі навички та вміння (Ні-
колаєва, 2013, с. 302-308):

– фонетичні, лексичні та граматичні нави-
чки;

– продукувати діалоги різних функціональ-
них типів мовлення;

– уміння ініціювати, підтримувати, завер-
шувати діалог, дискусію;

– підтримувати, змінювати тему розмови;
– запитувати інформацію; 
– вести дискусію з однією чи кількома осо-

бами;
– відстоювати свій погляд, наводити аргу-

менти «за» та «проти».

Для розвитку означених навичок та вмінь 
пропонуємо такі вправи та завдання.

Вправа 6. Мета – формування лексичної 
навички говоріння.

Інструкція: Дайте відповіді на запитан-
ня.

Answer the following questions about the 
two masterpieces of classical music:

1. What were the circumstances surrounding 
the premiere of Beethoven’s Symphony Number 
Five?

2. How did the symphony initially fare despite 
its under-rehearsed premiere?

3. How did one critic describe the symphony’s 
impact on listeners?

4. What career choice set Beethoven apart 
from his peers as a composer?

5. What style of composition did Beethoven 
predominantly follow in his earlier works?

6. In what ways did Beethoven incorporate 
elements of Romanticism in his Fifth Symphony?

7. What is the structure used in the first 
movement of Symphony Number Five?

8. What is the significance of the rhythmic 
motif known as the «fate motif» in the symphony?

9. What genre does Mozart’s «The Magic 
Flute» belong to?

10. How would you describe the story and 
themes portrayed in «The Magic Flute»?

11. What are some notable characteristics of 
the vocal writing in Mozart’s opera?

12. How does the orchestral accompaniment 
interact with the vocal lines in «The Magic Flute»?

13. What emotions does «The Magic Flute» 
evoke through its music?

14. What is Mozart’s reputation as a 
composer and how does «The Magic Flute» 
contribute to it?

15. What instruments are prominently 
featured in the orchestration of «The Magic 
Flute»?



53

АRS LINGUODIDACTICAE - 11 (1-2023)

16. How has «The Magic Flute» been 
received and regarded by audiences and critics 
throughout history?

Вправа 7. Мета: формування умінь моно-
логічного та діалогічного мовлення; умінь про-
дукувати монолог-розповідь та діалоги – обміну 
інформації та розпитування; умінь комбінувати 
інформацію з різних джерел інформації.

Інструкція: На основі прослуханих / пе-
реглянутих матеріалів розкажіть про «The Most 
Famous Classical Music Pieces of All Time».

Обговоріть з доповідачем інформацію, яку 
він розказав. Доповідач має з’ясувати, що ново-
го про «The Most Famous Classical Music Pieces 
of All Time» дізналися його одногрупники.

Вправа 8. Мета – формування умінь мо-
нологічного мовлення, умінь висловлювати 
власну думку щодо почутого / побаченого.

Інструкція: Перегляньте ще раз відео про 
«5-ту симфонію» Бетховена. 5-6 реченнями 
висловіть свою думку щодо:

• The role the «fate motif» plays in the 
symphony, and how it is developed throughout 
the composition;

• How Beethoven’s 5th Symphony 
showcases his departure from the classical style 
and incorporation of Romantic elements;

• How the 5th Symphony by Beethoven 
has continued to captivate and move listeners 
throughout history.

Вправа 9. Мета – формування умінь мо-
нологічного мовлення, умінь передавати 
зміст почутого / побаченого з різним ступе-
нем наближення до рецепійованого матері-
алу.

Інструкція: Перекажіть аудіо (відео) про 
«5-ту симфонію» Бетховена (якомога ближче 
до його змісту // коротко 5-6 реченнями розка-
жіть, про що йдеться в ньому // додайте відому 
Вам інформацію, якої не прозвучало).

Вправа 10. Мета – формування умінь діа-
логічного мовлення.

Інструкція: Аудиторія ділиться на пари. 
Ви передивилися відео про «The Most Famous 
Classical Music Pieces of All Time» (TED-Ed, 
2016a; TED-Ed, 2021). Обміняйтеся питання-
ми та відповідями (розпитайте / розкажіть про 

те, що ви побачили і почули // обміняйтеся 
думками щодо побаченого / почутого).

Запропонований комплекс вправ і завдань 
дозволяє більш ефективно організувати само-
стійну та аудиторну роботу студентів: студен-
ти мають можливість максимально використо-
вувати позааудиторний час для набуття умінь 
аудіювання в умовах, які відповідають їхнім 
індивідуальним особливостям (добираючи по-
сильні матеріали, самостійно визначаючи три-
валість, темп, кількість повторень аудіо / відео 
тексту), та для підготовки до говоріння; ауди-
торна ж робота максимально орієнтована на 
формування умінь говоріння, яке можна реалі-
зувати на належному рівні лише за наявності 
слухачів та співрозмовників. 

Для перевірки результатів змішаного нав-
чання студентам-фольклористам було запро-
поновано контрольні завдання. 

Завдання 1. Прослухайте текст «Test 
yourself: Can you tell the difference between 
music and noise?»( TED-Ed, 2023) і визначте 
правильні відповіді. 

1. Who was the composer known for his 
unconventional approach to music?

a) Ludwig van Beethoven
b) John Cage
c) Merce Cunningham
d) Mozart

2. In John Cage’s performance of «Water 
Walk,» what items did he use to create sounds?

a) Traditional instruments
b) Household clutter
c) Jazz instruments
d) Computer-generated sounds

3. How did viewers react to John Cage’s 
performance of «Water Walk»?

a) They found it hysterical
b) They thought it was absurd
c) They were confused
d) All of the above

4. What is the main question raised by Cage’s 
unconventional performances?

a) Is this even music?
b) How does he create his instruments?
c) Can noise be considered art?
d) What are his favourite composers?
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5. How does our perception of music depend 
on our expectations?

a) We expect recognizable structures and 
popular sounds

b) We categorize everything we hear based 
on traditions

c) Different cultures and time periods have 
varied expectations

d) All of the above

6. How did John Cage challenge the 
boundaries between music and noise?

a) By using unconventional instruments
b) By questioning traditional definitions of 

music
c) By embracing silence as part of his 

compositions
d) All of the above

7. What was the purpose of Cage’s solo 
piano piece consisting of musical rests?

a) To evoke drama and emotion
b) To showcase his piano skills
c) To question the concept of music
d) To experiment with silence in compositions

8. What ancient Chinese divination text did 
Cage adapt to generate musical parameters?

a) The I Ching
b) The Tao Te Ching
c) The Analects
d) The Art of War

9. What role did chance and randomness 
play in Cage’s compositions?

a) He used the I Ching to determine musical 
elements

b) He left compositional decisions up to 
performers

c) He used early computers to generate 
random parameters

d) All of the above

10. How did John Cage’s approach to music 
challenge traditional composers?

a) He rejected precise and predictable 
performances

b) He encouraged musicians to compose on 
the fly

c) He questioned the role of the composer in 
organizing sound and time

d) All of the above

Завдання 2. Обговоріть у парах прослу-
хане. 

Discuss the following questions in pairs. 
1. How does John Cage’s approach to 

music challenge traditional notions of musical 
categorization and expectations?

2. In what ways does John Cage incorporate 
elements of everyday life and unconventional 
objects into his musical compositions, similar to 
the incorporation of folklore elements in traditional 
music?

3. How does John Cage’s use of silence 
and non-traditional sounds in his compositions 
compare to the use of musical imagery and 
symbolism in folklore music?

4. What impact did John Cage’s experimental 
approach to music have on the boundaries 
between music and noise, and how does this 
relate to the exploration of unconventional sounds 
and vocal techniques in folklore music?

5. How does John Cage’s emphasis on 
spontaneous and ephemeral experiences in 
his compositions align with the improvisational 
nature of folklore music performances?

6. In what ways does John Cage’s use of 
chance operations and random parameters in his 
compositions reflect the oral transmission and 
variation found in folklore music?

7. How do traditional composers and critics 
respond to John Cage’s approach to music, and 
how does this compare to the reception and 
preservation of folklore music in different cultural 
contexts?

8. How does John Cage’s goal of encouraging 
musicians and audiences to embrace the 
unexpected relate to the improvisational and 
adaptive nature of folklore music traditions?

9. How might John Cage’s exploration of the 
boundaries between music and noise influence 
the perception and appreciation of non-traditional 
and experimental elements in folklore music?

Завдання 3. Розкажіть про відмінність 
між музикою та шумом, доповніть почуте 
додатковою інформацією.
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Please tell what makes the difference 
between music and noise. Provide extra 
information on the topic.

За результатами експериментального нав-
чання здійснено порівняння навчальних до-
сягнень студентів в усному англійському мов-
ленні за темою робочої програми

Таблиця 1

Результати навчальних досягнень з усного англійського мовлення студентів-
фольклористів за темою The most famous classical music pieces of all time

№ Аудіювання Монологічне мовлення Діалогічне мовлення
1* 2** 3*** * 2** 3*** * 2** 3***

1 Студ.1 6 ⇑8 (+2) ⇓7 (-1) 7 ⇑9 (+2) ⇓8 (-1) 7 ⇑9 (+2) ⇓8 (-1)
2 Студ.2 6 ⇑7 (+1) 7 (0) 6 ⇑7 (+1) ⇓5 (-2) 7 7 (0) ⇓6 (-1)
3 Студ.3 8 ⇑9 (+1) ⇓8 (-1) 9 ⇑10 (+1) ⇓9 (-1) 9 ⇑10 (+1) ⇓9 (-1)
4 Студ.4 7 ⇑9 (+2) ⇓7 (-2) 8 ⇑9 (+1) ⇓8 (-1) 7 ⇑9 (+2) ⇓7 (-2)
5 Студ.5 5 ⇑7 (+2) 7 (0) 6 ⇑8 (+2) ⇓7 (-1) 5 ⇑7 (+2) 7 (0)
6 Студ.6 9 ⇑10 (+1) ⇓9 (-1) 8 ⇑10 (+2) ⇓8 (-2) 8 ⇑10 (+2) ⇓8 (-2)
7 Студ.7 6 ⇑7 (+1) 7 (0) 6 ⇑8 (+2) 8 (0) 7 ⇑8 (+1) ⇓7 (-1)
8 Студ.8 7 ⇑9 (+2) ⇓8 (-1) 7 ⇑9 (+2) ⇓8 (-1) 7 ⇑9 (+2) ⇓8 (-1)
9 Студ.9 5 ⇑8 (+3) ⇓6 (-2) 7 ⇑9 (+2) ⇓8 (-1) 6 ⇑8 (+2) ⇓7 (-1)

* Результати зрізу 1.
** Результати зрізу 2.
*** Результати зрізу 3.

Одержані результати засвідчують, що під 
час другого зрізу (який проводився після за-
стосування авторської технології навчання) 
студенти покращили свої результати в ауді-
юванні, монологічному та діалогічному мов-
ленні. Не змінився порівняно з першим зрізом 
рівень сформованості умінь діалогічного мов-
лення тільки в одного студента. Результати 
третього зрізу продемонстрували незначне 
зниження результатів навченості в аудіюванні, 
монологічному та діалогічному мовленні в пе-
реважно кількості студентів. За результатами 
третього зрізу (порівняно з результатами дру-
гого) в аудіюванні рівень навченості не змінив-
ся у 3 студентів, в монологічному та діалогіч-
ному мовленні – у двох студентів.

Висновки та перспективи дослідження. 
Змішане навчання студентів-фольклорис-

тів за технологією «Перевернутий клас» про-
демонструвало свою ефективність з огляду 
на раціональне використання аудиторного 
навчального часу, можливість створення ін-
дивідуальної освітньої траєкторії для кожного 
студента, активізацію пізнавальної діяльності 
студентів у процесі якісно спланованої само-
стійної роботи, що сприяли розвитку умінь ау-
діювати автентичні тексти за тематикою фаху; 

самостійно добирати матеріали для аудіюван-
ня відповідного рівня складності для їх опра-
цювання за визначеним алгоритмом; а також 
умінь діалогічного та монологічного мовлення 
на теми, пов’язані із фахом фольклориста.

Крім того, змішане навчання усного англій-
ського мовлення з використанням технології 
«Перевернутий клас» сприяло вдосконален-
ню загальної усномовленнєвої компетентності 
студентів-фольклористів з англійської мови. 

Діапазон використання технології Пере-
вернутий клас» у навчанні іноземної мови 
є дуже широкий: самостійне вивчення теоре-
тичного матеріалу з подальшим аналізом та 
обговоренням його в аудиторії чи виконанням 
практичних завдань (наприклад, з теоретич-
них дисциплін іноземної мови); самостійна 
підготовка до практичних занять (наприклад, 
з практичної граматики) з перевіркою та ана-
лізом цих завдань в аудиторії; самостійне 
читання чи аудіювання з аудиторною пере-
віркою, аналізом, обговоренням; самостійна 
підготовка до діалогічного / монологічного 
мовлення з подальшою перевіркою та практи-
кою в аудиторії; самостійна підготовка проєк-
тів, виконання кейсів, що переходить в пере-
вірку, обговорення їх в аудиторії тощо. Спектр 



АRS LINGUODIDACTICAE - 11 (1-2023)

56

можливостей технології «Перевернутий клас», 
звичайно ж, не вичерпується. Науковий пошук 
може надалі орієнтуватися на вивчення ефек-
тивних стратегій саморегуляції, самоконтролю 
та мотивації студентів під час використання 
технології «Перевернутий клас» для форму-
вання іншомовної комунікативної компетент-
ності студентів ЗВО.
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FLIPPED BLENDED LEARNING IN AN ENGLISH CLASSROOM: TEACHING ORAL 
PRODUCTION TO FOLKLORE STUDIES MAJORS

Vyacheslav Shovkovyi (Ukraine), 
Tetiana Druzhchenko (Ukraine)

Abstract
Background. The dynamic societal development requires flexible, adaptive, autonomous, and analytical 

skills in graduates who cannot rely solely on the knowledge and abilities acquired in higher education institutions. 
Continuous learning, acquiring new knowledge, skills, and abilities are essential for successful professional 
development. Integrating autonomous and classroom work using internet resources and educational technology, 
particularly blended learning, provides an optimal approach for meeting these needs. However, further research is 
needed to explore effective ways of combining face-to-face, independent, online, and distance learning to develop 
language and communication competencies, especially among folklore studies majors.

Purpose. The purpose of the article is to provide a theoretical justification, develop a methodology, and 
implement blended learning techniques for enhancing oral English production among folklore studies majors 
using the «Flipped Classroom» technology. 

Methodology. Conceptually, the study relies on the concept of continuing education, which involves 
educational autonomy and educational strategies that enable the continuity of education. Practically, the research 
was implemented in experimental training of Folklore studies majors. The participants of the research were 9 
Bachelor students and an English teacher (17 years of experience).

Results and Discussion. The applied technology has demonstrated positive outcomes by optimizing 
classroom time, enabling individualized learning trajectories, and enhancing students’ cognitive engagement 
through well-planned independent work. Specifically, it has contributed to developing skills such as listening 
to authentic texts within the field, independently selecting appropriate materials for listening exercises based 
on predetermined criteria and engaging in dialogues and monologues related to folklore topics. Furthermore, 
blended learning has also improved folklore studies majors overall oral English proficiency. The educational 
potential of the «Flipped Classroom» technology extends beyond this spectrum, and further research can explore 
practical strategies for self-regulation, self-monitoring, and students’ motivation in developing their communicative 
competence through the «Flipped Classroom» technolohy in higher education settings.

Keywords: blended learning, «Flipped Classroom’’ technology, oral English production, folklore studies 
majors. 
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